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Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 9
3. preambulumbekezdés

(3) A súlyos katasztrófákat és 
válsághelyzeteket előidézhetik természeti, 
ipari és technológiai események, például 
tengerszennyezés és sugárveszély, illetve 
közegészséget veszélyeztető helyzetek, 
elsősorban a hivatalosan bejelentett 
világméretű influenzajárványok, valamint 
terrorcselekmények. A gazdasági és 
társadalmi kohézió már létező eszközei 
fedezni tudják a kockázatmegelőző 
intézkedések költségeit, s képesek a sérült 
infrastruktúra helyreállításának 

(3) A súlyos katasztrófákat és 
válsághelyzeteket előidézhetik természeti, 
ipari és technológiai események, például 
tengerszennyezés és sugárveszély, illetve 
közegészséget veszélyeztető helyzetek, 
elsősorban a hivatalosan bejelentett 
világméretű influenzajárványok, valamint 
terrorcselekmények. A gazdasági és 
társadalmi kohézió már létező eszközei 
fedezni tudják a kockázatmegelőző 
intézkedések költségeit, s képesek a sérült 
infrastruktúra helyreállításának 
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finanszírozására. Az Európai Unió 
Szolidaritási Alapja révén – melyet a 
2012/2002/EK tanácsi rendelet hozott létre –
a Közösség részt tud vállalni az emberek 
azonnali szükségleteinek kielégítésére 
szolgáló segélyszolgálatok mozgósításában, 
illetve az infrastruktúra legfontosabb elemeit 
ért károk kijavításában annak érdekében, 
hogy a katasztrófa sújtotta területeken a 
gazdasági élet újraindulhasson. Az alap 
forrásai azonban elsősorban természeti 
katasztrófák idején mozgósíthatók. A 
Közösség számára lehetővé kell tenni, hogy 
nem természeti eredetű válsághelyzetekre is 
reagálni tudjon.

finanszírozására. Az Európai Unió 
Szolidaritási Alapja révén – melyet a 
2012/2002/EK tanácsi rendelet hozott létre –
a Közösség részt tud vállalni az emberek 
azonnali szükségleteinek kielégítésére 
szolgáló segély- és egészségügyi szolgálatok 
mozgósításában, illetve az infrastruktúra 
legfontosabb elemeit ért károk kijavításában 
annak érdekében, hogy a katasztrófa sújtotta 
területeken a gazdasági élet újraindulhasson. 
Az alap forrásai azonban elsősorban 
természeti katasztrófák idején 
mozgósíthatók. A Közösség számára 
lehetővé kell tenni, hogy nem természeti 
eredetű válsághelyzetekre is reagálni tudjon.

Or. Or. pl

Indokolás

Kivételes katasztrófahelyzet, vagy terrorcselekmény esetén a segélyszolgálatok sikeres 
reakciója önmagában, az egészségügyi szolgálatok mozgósítása nélkül nem biztosítja a várt 
hatást. A megfelelő egészségügyi létesítmények, például a kórházak és az elsősegélynyújtó 
helyek és a megfelelő mennyiségű oltóanyaghoz, kötszer készlethez és gyógyszerhez való 
hozzáférés valamennyi súlyos katasztrófára való reagálás szerves részét képezik.

Módosítás, előterjesztette: Antonios Trakatellis

Módosítás: 10
3a. preambulumbekezdés (új)

(3a) Az alap forrásainak támogatást kell 
nyújtaniuk az olyan közegészséget 
fenyegető esetekben, amelyeknek 
határokon átnyúló, a tagállamokban 
megnyilvánuló következményei lehetnek.

Or. el



AM\600013HU.doc PE 368.042v01-00

Külső fordítás

3/11

HU

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 11
5. preambulumbekezdés

(5) A szubszidiaritás elvével összhangban az 
e rendelet alapján hozott intézkedéseket 
súlyos katasztrófahelyzetekre kell 
korlátozni.  Ezeknek a meghatározása az 
érintett terület függvénye; ugyanakkor, 
azonban, bizonyos mértékig a politikai 
megfontolásoknak is teret kell biztosítani 
annak érdekében, hogy megfelelő 
válaszlépéseket lehessen tenni olyan 
különösen súlyos következményekkel járó 
események kapcsán, melyeket –
természetüknél fogva – pusztán az okozott 
fizikai kár alapján nem lehet megítélni. Ide 
tartoznak mindenekelőtt a súlyos 
egészségügyi veszélyhelyzetek és a 
terrorcselekmények.  Figyelembe kell venni, 
továbbá, a távoli és elszigetelt régiók, pl. a 
szigetek és peremvidékek sajátos helyzetét.

(5) A szubszidiaritás elvével összhangban az 
e rendelet alapján hozott intézkedéseket 
súlyos katasztrófahelyzetekre kell 
korlátozni.  Ezeknek a meghatározása az 
érintett terület függvénye; ugyanakkor, 
azonban, bizonyos mértékig a politikai 
megfontolásoknak is teret kell biztosítani 
annak érdekében, hogy megfelelő 
válaszlépéseket lehessen tenni olyan 
különösen súlyos következményekkel járó 
szélsőséges események kapcsán, melyeket –
természetüknél fogva – pusztán az okozott 
fizikai kár alapján nem lehet megítélni. Ide 
tartoznak mindenekelőtt a súlyos 
egészségügyi veszélyhelyzetek és a 
terrorcselekmények.  Figyelembe kell venni, 
továbbá, a távoli és elszigetelt régiók, pl. a 
szigetek és peremvidékek sajátos helyzetét.

Or. Or. pl

Indokolás

A szélsőséges események súlyos katasztrófának tekinthetők. 

Módosítás, előterjesztette:Thomas Ulmer

Módosítás: 12
6. preambulumbekezdés

(6) A súlyos katasztrófák, különösen a 
természeti eredetűek, gyakran több országot 
érintenek. Amennyiben súlyos katasztrófa 
sújt egy támogatásra jogosult államot, 
támogatásban kell részesíteni azt a 
támogatásra jogosult szomszédos országot 

(6) A súlyos katasztrófák, különösen a 
természeti eredetűek, gyakran több országot 
érintenek. Amennyiben súlyos katasztrófa 
sújt egy támogatásra jogosult államot, 
gondos vizsgálatot követően támogatásban 
kell részesíteni azt a támogatásra jogosult 
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is, melyet az adott katasztrófa szintén érint. szomszédos országot is, melyet az adott 
katasztrófa szintén érint.

Or. Or. de

Indokolás

Szükség van bizonyos korlátozásokra a harmadik országoknak nyújtott támogatások 
tekintetében. 

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 13
1.cikk, (2) bekezdés, b) pont

b) ipari és technológiai katasztrófák; b) ipari, közlekedéshez kapcsolódó és 
technológiai katasztrófák;

Or. Or. pl

Indokolás

1989. március 24-én az “Exxon Valdez”, egy hatalmas olajszállító hajó sziklákra futott az 
alaszkai vizeken. Ennek következtében 50 millió liter nyersolaj folyt a tengerbe. A kiömlött 
üzemanyag 1.300 km2-es olajréteget hozott létre . Rengeteg hal, 30.000 madár és többezer 
fóka és egyéb tengeri emlős pusztult el. Több mint 3.800 km hosszú partszakasz szennyeződött 
be és a tisztítási műveletek három évig tartottak és 2 milliárd USD-be kerültek.

1991. júliusának közepén egy Vapam nevű mérgező növényvédőszert szállító vonat balesetet 
szenvedett. A vegyi anyagok a Sacramento folyóba kerültek és 100.000 szivárványos 
pisztrángot öltek meg. A mérgező folyadék beszennyezte Kalifornia legnagyobb tavát is. A 
partmenti városok lakosait evakuálták, azonban 200 ember mérgezést szenvedett a káros 
gőzök következtében.

Ezek súlyos katasztrófák, azonban nem minősíthetők ipari, vagy a technológiai 
katasztrófáknak. Ezért szükség van a közlekedéshez kapcsolódó katasztrófák idesorolására.

Módosítás, előterjesztette: Carl Schlyter

Módosítás: 14
1.cikk, (2) bekezdés, b) pont
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b) ipari és technológiai katasztrófák; b) ipari és technológiai katasztrófák, ha nem 
tartoznak a polgári jogi felelősség körébe;

Or. Or. en

Indokolás

Az ipari és technológiai katasztrófák esetében egyértelművé kell tenni, hogy a felelős fél 
tartozik felelősséggel a károkért.

Módosítás, előterjesztette: Carl Schlyter

Módosítás: 15
1. cikk, (2) bekezdés, d) pont

d) terrorcselekmények; törölve

Or. Or. en

Indokolás

A terrorcselekmények nem hasonlíthatók a természeti katasztrófákhoz; okaik különbözőek, 
különböző logikát követnek és különbözőképpen kell kezelni őket.

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 16
2. cikk

E rendelet alkalmazásában egy katasztrófa 
akkor tekintendő súlyosnak, ha legalább egy 
támogatásra jogosult államban olyan 
közvetlen károkat eredményez, melyek 
becsült összege 2007-es árakon számítva 
meghaladja az 1 milliárd eurót, vagy az 
érintett állam bruttó nemzeti jövedelmének 
0,5%-át.

E rendelet alkalmazásában egy katasztrófa 
akkor tekintendő súlyosnak, ha legalább egy 
támogatásra jogosult államban -
felségvizeiken, légterükben, vagy 
területükön - olyan közvetlen károkat 
eredményez, melyek becsült összege 2007-
es árakon számítva meghaladja az 1 milliárd 
eurót, vagy az érintett állam bruttó nemzeti 
jövedelmének 0,5%-át.

Mindazonáltal a Bizottságnak kivételes és 
indokolt esetben módjában áll úgy döntenie, 
hogy súlyosnak minősíti a támogatásra 

Mindazonáltal a Bizottságnak kivételes és 
indokolt esetben módjában áll úgy döntenie, 
hogy súlyosnak minősíti a támogatásra 
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jogosult állam területét sújtó katasztrófát 
abban az esetben is, ha az nem felel meg a 
fenti mennyiségi kritériumoknak.

jogosult állam területét, felségvizeit vagy 
légterét. sújtó katasztrófát abban az esetben 
is, ha az nem felel meg a fenti mennyiségi 
kritériumoknak.

Or. Or. pl

Indokolás

Lásd a 13. módosítás indokolását.

Módosítás, előterjesztette:Thomas Ulmer

Módosítás: 17
2.cikk, (1) albekezdés

E rendelet alkalmazásában egy katasztrófa 
akkor tekintendő súlyosnak, ha legalább egy 
támogatásra jogosult államban olyan 
közvetlen károkat eredményez, melyek 
becsült összege 2007-es árakon számítva 
meghaladja az 1 milliárd eurót, vagy az 
érintett állam bruttó nemzeti jövedelmének 
0,5%-át.

E rendelet alkalmazásában egy katasztrófa 
akkor tekintendő súlyosnak, ha legalább egy 
támogatásra jogosult államban olyan 
közvetlen károkat eredményez, melyek 
becsült összege 2007-es árakon számítva 
meghaladja az 3 milliárd eurót, vagy az 
érintett állam bruttó nemzeti jövedelmének 
0,6 %-át.

Or. Or. de

Indokolás

Meg kell tartani a régi küszöbértékeket, különben a Szolidaritási Alap támogatására irányuló 
kérelmek túlságosan gyakorivá válnak. 

Módosítás, előterjesztette: Dimitrios Papadimoulis

Módosítás: 18
2. cikk, (2 a) albekezdés (új)

Kiemelt figyelmet kell szentelni a legkülső,
elszigetelt, szigeti, távoli és gyéren lakott 
régióknak.

Or. Or. en
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Indokolás

A távoli és a szigeti régiókat kedvezőtlen természeti körülmények sújtják, ezért jobban ki 
vannak téve a természeti kockázatoknak. Emiatt több figyelmet kell szentelni rájuk a 
különböző közösségi eszközök keretében. 

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 19
3. cikk, (1) bekezdés, (1) albekezdés

(1) Ha egy támogatásra jogosult állam 
területén súlyos katasztrófa következik be, 
az állam kérésére a Bizottság az alapból 
pénzügyi támogatást ítélhet meg számára.

(1) Ha egy támogatásra jogosult állam 
területén, felségvizein, vagy légterében
súlyos katasztrófa következik be, az állam 
kérésére a Bizottság az alapból pénzügyi 
támogatást ítélhet meg számára.

Or. Or. pl

Indokolás

Lásd a 13. módosítás indokolását.

Módosítás, előterjesztette: Antonios Trakatellis

Módosítás: 20
3. cikk, (1) bekezdés (2 a) albekezdés (új)

Ha egy támogatásra jogosult állam 
területén olyan közegészséget fenyegető 
helyzet következik be, amelynek határokon 
átnyúló, a többi tagállamban 
megnyilvánuló következményei lehetnek, az 
állam kérésére a Bizottság az alapból 
támogatást ítélhet meg pénzügyi támogatás 
vagy segély formájában.

Or. Or. el

Indokolás

Egyedi támogatási és segítségnyújtási intézkedésekre van szükség a közegészséget érintő 
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olyan esetekben – például járványok, vagy egy országos influenzajárvány esetén –,
amelyeknek határokon átnyúló, a tagállamokban megnyilvánuló hatásuk van.

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 21
(4) cikk, a) pont

a) az energia- és vízellátás, a 
szennyvízgazdálkodás, telekommunikáció, 
közlekedés, egészségügy és oktatás területén 
az infrastruktúra és berendezések 
működőképességének azonnali 
helyreállításához nélkülözhetetlen 
szükségintézkedések;

a) az energia- és vízellátás, a 
szennyvízgazdálkodás, telekommunikáció, 
közlekedés, egészségügy, oktatás és a 
közigazgatás területén az infrastruktúra és 
berendezések működőképességének azonnali 
helyreállításához nélkülözhetetlen 
szükségintézkedések;

Or. Or. pl

Indokolás

A közigazgatás működőképességének helyreállítása alapvető fontosságú a stabilitásnak a 
katasztrófa során, illetve azt követően történő megteremtése érdekében. Egy katasztrófa 
kiterjedését elsőként a helyi hatóságok képesek megfékezni. Ezek a hatóságok kríziskezelő 
csoportokkal is együttműködnek. 

Módosítás, előterjesztette: Antonios Trakatellis

Módosítás: 22
4. cikk, b) pont

b) azonnali orvosi segítség és a 
közegészséget közvetlenül fenyegető 
veszélyek elleni védőintézkedések, úgymint 
a vészhelyzet folyamán használt 
védőoltások, gyógyszerek, gyógyászati 
termékek, felszerelések és infrastruktúra 
költségeinek fedezése;

b) azonnali és/vagy megelőző orvosi segítség 
és a közegészséget közvetlenül fenyegető, a 
határokon átnyúló veszélyek elleni 
védőintézkedések, úgymint a vészhelyzet 
folyamán használt védőoltások, 
gyógyszerek, gyógyászati termékek, 
felszerelések és infrastruktúra költségeinek 
fedezése;

Or. Or. el
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Indokolás

Az orvosi segítségnyújtás lehet azonnali, ugyanakkor megelőző jellegű is, például a 
járványok, vagy egy országos influenzajárvány esetén. A támogatásnak és a segélynek ki kell 
terjednie az olyan közegészséget érintő esetekre, amelyeknek határokon átnyúló hatásuk van a 
tagállamokban; ez további hozzáadott értéket képvisel az uniós intézkedésekben és 
politikákban.

Módosítás, előterjesztette: Urszula Krupa

Módosítás: 23
5. cikk, (1) bekezdés, (1) albekezdés a) pont

a) a katasztrófa által okozott kár, valamint 
annak az érintett lakosságra és gazdaságra 
gyakorolt hatása;

a) a katasztrófa által okozott kár, valamint 
annak az érintett lakosságra, természeti
környezetre és gazdaságra, valamint a 
kulturális örökségre és a biológiai 
sokféleség szempontjából kiemelt értékű 
ökológiai rendszerekre gyakorolt hatása, 

Or. Or. pl

Indokolás

A közlekedési katasztrófák nem csupán embereket pusztítanak el, de a környezetet is 
rombolják.  

Az Európában kulturális, vagy művészeti szerepet betöltő épületek, vagy emlékművek –
például a Louvre, a Kolosszeum, vagy a British Museum - elleni terrortámadások és a belőlük 
eredő károk a jelenlegi rendelkezések értelmében nem képezhetik a Bizottságnak benyújtott, a 
Szolidaritási Alap támogatására irányuló, indokolással ellátott kérelmek tárgyát. A nagy 
földrajzi területet érintő kivételes katasztrófahelyzetek számos értékes ökológiai rendszer 
pusztulásához vezetnek, amelyekben emberek élnek és mezdőgazdasági tevékenységet 
folytatnak. A 2005 nyarán Portugáliát és Spanyolország bizonyos részeit érintő aszályokat 
például erdőtüzek követték, amelyeket nehéz volt megszüntetni. Az erdőtüzek nem csupán az 
embereknek és a gazdaságnak, hanem elsősorban az európai biológiai sokféleségnek okoztak 
károkat. A Duna-delta nagy kiterjedésű áradása szintén védett terülek (madarak mocsaras 
élőhelyei) teljes pusztulásához vezethet. 

Módosítás, előterjesztette:Thomas Ulmer

Módosítás: 24
6.cikk, (2 a) bekezdés (új)
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(2a) Külön meg kell említeni a visszafizetési 
rendelkezéseket. 

Or. Or. de

Indokolás

Egyértelművé kell tenni, hogy amennyiben egy következő értékelés a támogatásból való 
kizárást eredményezi, az előleget vissza kell fizetni.  

Módosítás, előterjesztette: Dimitrios Papadimoulis

Módosítás: 25
17. cikk, (4) bekezdés

(4) Minden jogtalanul folyósított és 
visszatérítendő összeget a Bizottságnak kell 
visszafizetni. A nem a költségvetési rendelet 
előírásainak megfelelően visszafizetett 
összegekre késedelmi kamatot lehet 
felszámítani.

(4) Minden jogtalanul folyósított vagy egy 
harmadik féltől visszatérített összeget a 
Bizottságnak kell visszafizetni A nem a 
költségvetési rendelet előírásainak 
megfelelően visszafizetett összegekre 
késedelmi kamatot lehet felszámítani.

Or. Or. en

Indokolás

Amennyiben a károk helyreállításának költségét utólag egy harmadik fél állja, a Bizottság 
kötelezi a kedvezményezett államot a támogatás összege megfelelő részének visszatérítésére. 
A “szennyező fizet” elv értelmében egy üzemeltető az általa okozott kár mértékéig tartozik 
felelősséggel.


